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الكَلمَِة لھَِذا الیوَم  The Word for Today  
-1: 9ملوك 2 10 :31  2 Kings 9:1-10:31 

806م: الحلقة الإذاعیَّة رق  #494 
اعي تشَك سمیث الرَّ  Pastor Chuck Smith  

 

مقدِّمة]ال[  
مُ البرنامَج) (مقدِّ  

اءَنا المستمَعینَ، أھلاً بكُمْ في حلقةٍ جدیدةٍ من البرنامجِ الإذا ، ‘‘الكلمةُ لھِذَا الیوَم’’عيِّ أعزَّ
من إعداد الثاني دراستنَا في سِفرِ الملوكِ الرحیمِ بنعمةِ اللهِ في ھذه الحلقةِ نتابعُِ حیث 

القسِّ تشَك سمیث.  
 

، النبيِّ  كان القسُّ تشَك یتتبََّعُ الأحداثَ في خِدمةِ ألیشَعَ في الحلقَةِ السابقةِ من برنامَجِنا، 
التي كانت لھ با* المبارَكِ. والعلاقةَ الفریدةَ   

 
، سوف یتابعُِ القسُّ تشَك إعطاءَنا بعضَ ‘‘الكلمةُ لھِذَا الیوم’’ وفي حلقَةِ الیومِ من برنامَجِ 

الأفكارِ الثاقبِةِ من جھةِ أمانةِ اللهِ المحبِّ مع شعبھِ.  
 

من سِفرِ الملوكِ  التاسِعِ إذا كانَ لدَیكَ كِتابٌ مقدَّسٌ، فنرجو أن تفتحََھ على الأصحاحِ 
لِ ، وابتداءً من العددِ الثاني ا إذا لم یكَُنِ الكتابُ المقدَّسُ معَكَ الآنَ، فنرجو أن الأوَّ . أمَّ

لاةِ والخُشُوعِ بینما  ةِ مَوتِ تشَك  القسُّ یتناوَلُ تصُْغِيَ، عزیزي المستمَِع، برِوحِ الصَّ قِصَّ
.إیزابلََ وابنھِا الملكِ   

 
-[متن العِظة تشَك]القسُّ   

اءَنا المستمَِعین في حلقَة الیومِ نتابعُِ  دراستنَا في سفرِ ‘‘ الكلمةِ لھِذَا الیوم’’من برنامَجِ أعزَّ
ل. لكنْ في البدایةِ سوف ، الثانيالملوكِ  الأصحاحِ التاسِع، وابتدِاءً من العددِ الأوَّ

یستعرضُ القسُّ تشَك بعض الأفكارِ عن شخصیَّة ألیشَعَ.  
 

ا. وقد أوشَكْنا في دراسَتنِا على نھایةِ  من الواضِحِ  أنَّ شخصیَّةَ ألیشَعَ غنیَّةٌ وفریدةٌ جدًّ
خدمةِ ھذا النبيِّ الذي خدمَ اللهَ العليَّ في المملكةِ الشمالیَّة.  
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من سِفرِ الملوكِ الثاني أنَّ ألیشَع دعا واحِدًا من بني  ونقرأ في بدایةِ الأصحاحِ التاسِعِ 
ملكًا على  إلى راموتَ جِلعادَ ومَعَھ قنِِّینةُ دُھنٍ لیمسَح یاھو بن یھوشافاطَ  لھالأنبیِاءِ، وأرسَ 

قائدَ جیشِ المملكةِ الشمالیَّةِ. وقد أوصى ألیشَعُ النبيَّ الشابَّ أن كان  ، ویاھو ھذاالمملكةِ 
لى عھذا ویدلُّ ، ثمَّ یفتحَ الأبوابَ ویھربَ سریعًا. حُجرةٍ داخلَ حُجرةٍ في  یمسَحَ یاھو

یَّةِ والاستعِجالِ  .في إتمامَ المُھِمَّةِ  السرِّ  
 

ا أتى النبيُّ الشابُّ إلى راموتَ جِلعادَ، كانَ قادةُ الجیشِ یجلِسونَ معًا، فنادى یاھو بنَ  ولمَّ
، فقالَ خرىأُ  معَھ في حُجرةٍ . ثمَّ طلبَ إلیھ أن یدخُلَ لھیھوشافاط وقالَ لھ إنَّھ یحمِلُ رِسالةً 

فیھا: ، وجاءَ من الأصحاحِ التاسِع السادِسِ إلى العاشِرِ من قرأ في الأعدادِ لھ بحسبِ ما ن  
 

بِّ إسرائیلَ، فتضرِبُ ...’’ بُّ إلھُ إسرائیلَ: قد مَسَحتكَُ مَلكًِا علىَ شَعبِ الرَّ ھكذا قالَ الرَّ
بِّ مِنْ یدَِ إیزابلََ. بیَتَ أخآبَ سیِّدِكَ. وأنتقَمُِ لدِماءِ عَبیديَ الأنبیاءِ، ودِماءِ جمیعِ عَبیدِ الرَّ 

ا. یَّ وأجعَلُ بیَتَ أخآبَ كبیَتِ یرَُبعامَ بنِ نبَاطَ، وكبیَتِ بعَشا بنِ أخِ ...فیبَیدُ كُلُّ بیَتِ أخآبَ 
."‘‘تأكُلُ الكِلابُ إیزابلََ في حَقلِ یزَرَعیلَ ولیس مَنْ یدَفنِھُاو  

 
. ونتابعُِ ما جرى توَجیھاتِ النبيِّ ألیشَعَ  بحسبِ  فتحَ البابَ وھرََبَ  نقرأ عن ھذا النبيِّ أنَّھ ثمَُّ 

بعدَ ذلك في الأعدادِ من الحاديَ عشرَ إلى الثالثَ عشرَ من الأصحاحِ التاسِعِ، وجاءَ فیھا:  
 

 "أسَلامٌ؟ لماذا جاءَ ھذا المَجنونُ إلیَكَ؟"ا یاھو فخرجَ إلىَ عَبیدِ سیِّدِهِ، فقیلَ لھُ: وأمَّ ’’
جُلَ وكلامَھُ أنتمُْ تعرِ "فقالَ لھُمْ:  بكَذا وكذا ". فقالَ: "كذِبٌ. فأخبرِنا". فقالوا: "فونَ الرَّ

: قد مَسَحتكَُ مَلكًِا علىَ إسرائیلَ  بُّ . فبادَرَ كُلُّ واحِدٍ وأخَذَ "كلَّمَني قائلاً: ھكذا قالَ الرَّ
رَجِ نفَسِھِ، وضَرَبوا بالبوقِ وقالوا:  "‘‘.یاھو قد مَلكَ "ثوَْبھَُ ووضَعَھُ تحتھَُ علىَ الدَّ  

 
رَ الملكَ الحاليَّ یھورامَ بنَ  یاھو الجمیعَ بأن یحرِصوا ألاَّ یذھبَ  بعدَ ذلكَ حذَّرَ  أحَدٌ لیحذِّ

كَ  من واتَّجَھوا إلى یھورامَ، والذي كانَ یتعافى  الذین معَھ برِفقةِ الرجالِ أخآبَ. ثمَّ تحرَّ
یھِ إلى الحِفاظِ على راموتَ جِلعادَ.بینما كان یحارِبُ الأرامیِّینَ في سَعْ بھا  بَ یصجِراحٍ أُ   

 
لمدینةِ، رآه الحارسُ الذي كان یراقبُ من برُجِ وبینمَا كان یاھو في طریقھِ إلى أسوارِ ا

ورِ. الملكُ  ناك جماعةً آتیةً من بعیدٍ، فأمرَ عندئذٍ قالَ الحارسُ إنَّ ھ المراقبَةِ الذي على السُّ
ى أمرَ تلك صَلَ الرسولُ إلى یاھو، سألھَ إنْ وَ وعندما الجماعةِ.  بأن یبعثوا رَسولاً لیتقصَّ
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كانَ آتیِاً بأمرٍ للسَّلامِ، فأمرَه یاھو بأن یتجنَّبھَ ویدورَ وراءَه، فامتثلََ الرسولُ لأمرِ یاھو. 
لكُ ھنا أوصَلَ الحارسُ الذي على السورِ إلى الملكِ أنَّ الرسولَ ذھبَ ولم یعَُدْ. فأمرَ المو

رَ الأمرُ نفسُھ مع الرسولِ الثاني، ودارَ وراءَ یاھو ولم بأن یبعَثوا بِ  رَسولٍ ثانٍ، فتكرَّ
یرجِعْ. عند ذلك میَّزَ حارسُ الأسوارِ أنَّ الآتيَ ھو یاھو بن یھوشافاطَ؛ لأنَّھ كان یقودُ 

.طریقةٍ جُنونیَّةٍ حصانھَ ب  
 

رَ أن یخ ا سَمِعَ یھورامُ بن أخآبَ أنَّ الآتيَ ھو یاھو، قرَّ ، لمقابلتھِِ تھِ بَ رَ في عَ  بنفسِھ رُجَ ولمَّ
تھِ. وخرجَ معَھ أخَزْیا ملك یھوذا، الذي كان في زیارةٍ إلى یَ  ھورامَ للاطمئنانِ على صِحَّ

ولنتذكَّر أنَّھ كانتَْ تربِطُ الملكَینِ في ذلك الزمن بالتحدیدِ علاقةُ قرابةٍ؛ لأنَّ أحَد ملوكِ 
ج ابنةََ أخآبَ. یھوذا تزوَّ  

 
من  المجرَیاتِ التالیةَ في الأعدادِ من الثاني والعِشرینَ إلى الرابعِ والعِشرینَ  ولنتُابعِْ 

، ونقرأ فیھا:الأصحاحِ التاسِعِ   
 

أيُّ سلامٍ ما دامَ زِنىَ إیزابلََ "فقالَ:  "أسَلامٌ یا یاھو؟"ا رأى یھَورامُ یاھو قالَ: فلمََّ ’’
كَ وسِحرُھا الكَثیرُ؟  "یا!خیانةًَ یا أخَزْ "یا: یھِ وھَرَبَ، وقالَ لأخَزْ فرَدَّ یھَورامُ یدََ  "أمُِّ

فقبََضَ یاھو بیدَِهِ علىَ القوَْسِ وضَرَبَ یھَورامَ بیَنَ ذِراعَیھِ، فخرجَ السَّھمُ مِنْ قلَبھِِ 
‘‘.فسقطََ في مَركَبتَھِِ   

 
یاھو ذلكَ،  وبعدَ أن قتلَ یاھو الملكَ یھورامَ، أمرَ بأن یطُارِدوا أخَزْیا ویقتلُوه، ففعلَ رجالُ 

حوه، فھربَ وماتَ في مدینةِ مَجِدُّو. ومن ھنُاكَ حمَلھَ بعضُ رِجالِ رَ حیثُ طارَدوه وجَ 
.في مدینةِ داوُدَ  ودَفنَوه مع آبائھِ یھوذا إلى أورُشَلیمَ   

 
تیَنِ بالقضَاءِ على الملكَینِ   كَ إلى  وما إنْ أنھى یاھو ھاتیَنِ المھمَّ یرَینِ، حتَّى تحرَّ الشرِّ
ا علمَِتْ إیزابلَ أنَّ یاھو آتٍ  نِ مكا یرةِ إیزابلَ، زوجةِ أخآبَ. ولمَّ ، تزیَّنتَْ إقامةِ الشرِّ

التَْ لھ بحسبِ ما نقرأ في العددِ الحادي والثلاثینَ:قو ووقفتَْ عندَ النافذةِ،  
 

‘‘.أسَلامٌ لزِمري قاتلِِ سیِّدِهِ؟’’  
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قرُبِ من إیزابلََ، وھنا ظھرََ من الأعلى أحَدٌ بالھناكَ لیستعلمَِ إنْ كانَ وھنا نادى یاھو 
فطلبَ إلیَھِم أن یلُْقوا بإیزابلَ من الأعلى،  ثلاثةُ خِصیانٍ، وقالوا لیاھو إنَّھم رَھنُ إشارتھِ.

وافرِِ فأسقطوھا من فوقُ، فتكسَّرَتْ عِظامُھا، وسالَ دمُھا على الحائط، فداسَھا یاھو بحَ 
بعضَ الطَّعامِ والشَّرابِ. بعدَ ذلك أمرَ عددًا من الرجال أن  ، ثمَّ دخلَ البیتَ وتناوَلَ صانھِحِ 

یدفنِوا إیزابلَ؛ لأنَّھا ابنةَُ ملكٍ. ونتابعِ ما جرى بعدَ ھذا في العددِ الخامسِ والثلاثینَ من 
الأصحاحِ التاسِع، ونقرأ فیھ:  

 
؛‘‘جلیَنِ وكفَّيِ الیدََینِ  الجُمجُمَةَ والرِّ لاَّ ا مَضَوْا لیدَفنِوھا، لمَْ یجَِدوا مِنھا إولمََّ ’’  

 
ةِ إیلیَّا النبيِّ التي سبقَ أن  لأنَّ الكلابَ  كانتَْ قدِ التھَمَتْھا في الطریقِ، وفي ھذا تحقیقٌ لنبوَّ

ھا، وف أعلنَھَا على إیزابلََ أنَّ الكلابَ س ولا تأكلھُا في طریقِ یزرعیلَ، وذلك بسببِ شرِّ
یليِّ للاستیلاءِ على كَرْمِھ. وھكذا انتھَتَْ حیاةُ امرأةٍ الیزرَع سیَّما ما عملتَْھ مع نابوتَ 

كانتَْ غایةً في الشرِّ في أثناءِ حُكمِھا.  
 

جالِ. اللدى من المثیرِ للاھتمِامِ أنَّ  نِّساءِ على ما یبدو مَیلاً أكبرَ نحوَ الفِسادِ منھ لدى الرِّ
من الرجالِ، كما أرى رَ ثَ أكعاطفیَّةً  أنَّ لدیھنَُّ قدراتٍ وأعتقدُ أنَّ السببَ من وراءِ ذلك ھو 

 أنأیضًا تستطَِعْنَ وھنَّ أنَّ لدَیھنَّ قدراتٍ في المُضِيِّ في الأمورِ أبعَدَ من الرجالِ، 
جالِ على ذلكعلى نحوٍ أعظَمَ  والاستمِتاعَ  تختبرِنَ الفرَحَ  .كثیرًا من قدرةِ الرِّ  

 
كُ ضِمنَ نِطاقٍ إلاَّ أنَّ مشاعِ  أوسَعَ؛ فالرجلُ جامِدٌ عمومًا من جِھةِ مشاعِرِه،  رَ المرأة تتحرَّ

جلِ قدُراتٍ على المضيِّ إلى  كُ مشاعِرُه في نِطاقٍ أضیقََ. وھكذا لا تكونُ للرَّ لذلك تتحرَّ
فُ في إطارِ الأبعادِ الارتفاعاتِ التي تبلغُُھا المرأةُ. وبالمِثلِ، فإنَّ المرأةَ التي  تتصرَّ

یرةِ المنحَطَّةِ ت ا  كونُ أیضًا أكثرَ إبداعًا مع قدرةٍ على الوصولِ إلى انحطاطٍ ھائلٍ.الشرِّ أمَّ
یرِ  الرجلُ فیكونُ عمومًا في مناطِقِ منتصَفِ الطیفِ ما بینَ النقیضَینِ  ، الخیِّرِ والشرِّ

وتكونُ حركتھُ محدودة؛ً لأنَّ مشاعرَه جامدةٌ أكثرَ من المرأةِ.  
 

ضیضِ في ھا تعَُدُّ مَثلاًَ كلاسیكیاًّ على امرأةٍ وصلتَْ إلى الحَ وبالعَودةِ إلى إیزابلََ، فنقول إنَّ 
ھا، حیث مارَسَتِ الكثیرَ من الفظَائعِ البِشِعةِ  حتَّى ، كما ارتكَبتَْ أمورًا لا تخطرُ للمرءِ شرِّ

في أحلامِھ.  
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سیَّما لدى ، فإنَّنا نقرأ اسمَھا في سِفرِ رؤیا یوحنَّا، لا فسادِ ھذه المرأةِ  نفھمََ مقدارَ وكي 
، سوف نعرفُ أنَّھا أدرجَتْ ا فعلتَْھ ھذه الكنیسةُ مَ فعندَ دراستنِا لِ یرا. تیاثكنیسةِ الكلامِ عن 

دًا أكثرََ أقولُ إنَّ عبادةَ الأوثانِ ضمنَ عبادتھِا الكنسیَّة. وكي أك أھل تلك الكنیسةِ  ونَ محدَّ
رُنا بما فعلتَْھ إیزابلَ بإدراجِھا  عبادةَ البعلِ في المملكةِ وضَعوا فیھا أوثاناً للعبادةِ. وھذا یذكِّ

یرا كما تیاثالشمالیَّةِ، وقد أحضرَتْھا معَھا من مدینةِ صَیدا. لذلك قالَ الربُّ لملاكِ كنیسةِ 
الأعدادِ من العِشرینَ إلى الثاني والعِشرین:نقرأ في سِفرِ رؤیا یوحنَّا الأصحاحِ الثاني و  

 
تي تقولُ إنَّھا نبَیَّةٌ، حتَّى تعَُلِّمَ تسَُیِّبُ المَرأةَ إیزابلََ ال عِندي علیَكَ قلَیلٌ: أنَّكَ  لكنْ ’’

وتغُويَ عَبیدي أنْ یزَنوا ویأكُلوا ما ذُبِحَ للأوثانِ. وأعطَیتھُا زَماناً لكَيْ تتوبَ عن زِناھا 
ذینَ یزَنونَ معھا في ضیقةٍَ عظیمَةٍ، إنْ كانوا لا ھا أنا ألُقیھا في فرِاشٍ، والبْ. ولمَْ تتُ 

‘‘.یتوبونَ عن أعمالھِِمْ   
 

، وأنا أتَّفِقُ مَعَ یعتقَدِونَ أنَّ الكنیسةَ ستمَرُّ بالضیقةِ العظیمةِ وأودُّ التعلیقَ ھنا على أشخاصٍ 
بادةِ المختلطَ ھذا الذي یدُرِجُ عبادةَ الأوثانِ في ھؤلاءِ بالقوَلِ إنَّ مَن یمارِسونَ نظامَ الع

یقةِ  ون بالضِّ وأنا أرجو ألاَّ تكونَ لأيٍّ منَّا علاقةٌ بنظامٍ كنسيٍّ كھذا،  .العظیمةِ  العبادةِ سیمَرُّ
حُ الربُّ في الأصحاحِ الثالثِ، والعددِ  لُ أن أرتبِطَ بكنیسةِ فیلادَلفیا التي یصرِّ بل أفضِّ

رِ رؤیا یوحنَّا، قائلاً لملاكِھا:العاشرِ من سِف  
 

لأنَّكَ حَفِظتَ كلمَِةَ صَبري، أنا أیضًا سأحفظَكَُ مِنْ ساعَةِ التَّجرِبةَِ العَتیدَةِ أنْ تأتيَ علىَ ’’
بَ السّاكِنینَ علىَ الأرضِ  ‘‘.العالمَِ كُلِّھِ لتجَُرِّ  

 
رُنا جمیعًا ضِمنَ تحذی رُ من جدیدٍ أنَّ الربَّ یحذِّ رِه لملاكِ كَنیسةِ ثیاتیرا بأنَّ مَن وھنا أذكِّ

یقةِ العظیمةِ.یمارِسُ عبادةَ الأوثانِ  مختلِطةً بالعبادةِ الكنسیَّة، فسوف یمرُّ بالضِّ  
 

یرةَ التي جلبَتِ عبادةِ البعلِ إلى  ائي المستمعین، ھي المرأةَ الشرِّ إذًا كانتَْ إیزابلَُ، أعزَّ
ا المملكةِ الشمالیَّةِ. ویشبِّھُ سِفرِ ر ؤیا یوحنَّا عبادةَ الأوثانِ في الكنیسةِ بما فعلتَْھ إیزابلَُ لمَّ

دعَمَتْ عبادةَ البعلِ في أوساطِ الشعبِ العبرانيِّ بعد أن أحضَرتْ تلك العبادةَ الغریبةَ من 
وقد عبَّرَ الربُّ یسوعُ عن استیِائھ من عبادةِ الأوثانِ في كنیستيَ  صَیدا التي أتتَْ منھا.

وثیاتیرا. فعلیَنا أن نحذَر من أیَّة ممارَساتٍ في الكنیسةِ، لا سیَّما تلك التي تعُدُّ برِغامُسَ 
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عبادةَ أوثانٍ. ومن الواضِحِ أنَّ العھدَینِ القدیمَ والجدیدَ ركَّزا على عدم وجودِ أوثانٍ في 
.أثناءِ العبادةِ   

 
كِ الثاني، نرى أنَّ نھایةَ وبالعَودةِ إلى ھذا المقطَعِ في الأصحاحِ التاسِعِ من سفرِ الملو

ةِ التي أعلنھَا  ا، حیثُ أكلتَْھا الكِلابُ في الطریق، بِحَسَبِ النبوَّ إیزابلََ كانت وحشیَّةً جدًّ
النبيُّ إیلیَّا، وتحقَّقتْ بأمرٍ من یاھو.  

 
ة أخآبَ وإیزابَ   ل؛ وفي بدایةِ الأصحاحِ العاشِرِ من سِفرِ الملوكِ الثاني،في سِیاقِ قِصَّ

ا أنَّھ كان لأخآبَ فُ نعر دَ أن إیزابلََ لم تكُنْ زوجتھَ الوحیدةَ. أمَّ سبعونَ ولدًا، فمن المؤكَّ
أولادُ أخآبَ فقد ترعرَعوا في السامرةِ ویزرَعیلَ، وقد أشرَفَ على تربیِتَھِِم معلِّمونَ 

ونَ، ویمكنُ القوَلُ إنَّھمُ كان قادةً في المجتمََعِ. واخاصُّ  
 

تلكَ ما تقولھُ  ، ونقرأُ وشیوخِھا یزرَعیلَ رؤساءِ ، بعثَ یاھو برسالةٍ إلى وفي تلك الأیَّامِ 
في العددَینِ الثاني والثالثِ من الأصحاحِ العاشِرِ، وجاء فیھِما:الرسالةُ   

 
سالةَِ إلیَكُمْ، إذ عِندَكُمْ بنَو سیِّدِكُمْ، وعِندَكُمْ مَركَباتٌ وخَیلٌ ’’ فالآنَ عِندَ وُصول ھذِهِ الرِّ
نةٌَ وسِلاحٌ، انظرُوا الأفضَلَ والأصلحََ مِنْ بنَي سیِّدِكُمْ وومد عَلوهُ علىَ كُرسيِّ جْ اینةٌ مُحَصَّ

‘‘.أبیھِ، وحارِبوا عن بیَتِ سیِّدِكُمْ   
 

جالِ، ارتبَكَوا وقالوا بعضُھمُ لبعَضٍ إنَّ یاھو رجلٌ  ا وصَلتَِ الرسالةُ إلى أولئكَ الرِّ ولمَّ
روا أنْ  ؟یومٍ واحدٍ. فمَن یستطیعُ أن یقَِفَ في وجھِھِ  قاسٍ؛ فقد قتلَ ملكَینِ في عند ذلك قرَّ

یاھو یردُّون فیھا أنَّھم نظَروا في الأمرِ، وأجمَعوا على تنصیبھِ مَلكًِا یبعَثوا برِِسالةٍ إلى 
على عرشِ المملكةِ.  

 
قھَم، ولن یثَِقَ بإخلاصِھِم إلاَّ إذا أرسَلوا إلیھ  في الیومِ التالي رؤوسَ فقالَ لھم إنَّھ لن یصدِّ

جَمیعِ أبناءِ أخآبَ السبعینِ.  
 

وصَلتَْ إلى یاھو كَومةٌ تضمُّ رؤوسَ أبناءِ أخآبَ السَّبعینِ. وبھذا أسُدِلَ وفي الیومِ التالي، 
تارُ على مصیرِ عائلةِ أخآبَ، وتحقَّقتَْ كلمةُ الربِّ الذي قالَ إنَّھ لن یبُقي نسلاً لأخآبَ  السِّ

یرِ. الشرِّ  
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أتوَا إلیَھِ من المملكةِ الجنوبیَّةِ، ومن  وبعدَ ھذه الحادِثةِ، اجتمََعَ یاھو باثنیَنِ وأربعَینَ رجُلاً 

ا استفَسَرَ یاھو عن ھوُِیَّتھِِم،  الواضِحِ أنَّھمُ لم یكونوا یعرِفونَ أنَّ ملكَھمُ أخَزْیا قد ماتَ. ولمَّ
وا قائلینَ إنَّھمُ إخوَةُ أخَزْیا. فأمرَ یاھ جمیعًا.أنْ یقُتلَوا و على الفوَرِ بردُّ  

 
تاسِعَ الحادثةٍ أخرى في العددَینِ الثامنَ عشرَ وإلى  وننتقَِلَ بعدَ ھاتیَنِ الحادِثتَیَنِ الدمَوِیَّتیَنِ 

، ونقرأ فیھِما:العاشرِ عشرَ من الأصحاحِ   
 

ا یاھو فإنَّھُ علَ قلَیلاً، وأمَّ إنَّ أخآبَ قد عَبدََ البَ "ثمَُّ جَمَعَ یاھو كُلَّ الشَّعبِ وقالَ لھُمْ: ’’
یعَبدُُهُ كثیرًا. والآنَ فادعوا إليََّ جمیعَ أنبیاءِ البعَلِ وكُلَّ عابدِیھِ وكُلَّ كھَنتَھِِ. لا یفُقدَْ أحَدٌ، 

ةَ يَ عَبدََ . وقدَْ فعَلَ یاھو بمَكرٍ لكَيْ یفُنِ "لأنَّ لي ذَبیحَةً عظیمَةً للبعَلِ. كُلُّ مَنْ فقُدَِ لا یعَیشُ 
‘‘.البعَلِ   

 
 لیفُنیِھَمُ جمیعًا. علِ البَ  يبداإذًا كانَ یاھو یتظَاھرَُ بمحبَّتھِ للبعلِ؛ لأنَّھ أرادَ أن یجمَعَ كلَّ ع

وھكذا اجتمََعَ كَھنَةَُ البعَلِ وعابدِوه، فقالَ یاھو لھَمُ إنَّھم سوف یقُیمونَ احتفالاً ضَخمًا 
نُ تقدیمَ ذبائحَ للبعلِ، وأخبرَھمُ  أیضًا بأنَّھ یوََدُّ أن یقودَھمُ في طقوسِ عبادةِ البعلِ. یتضمَّ

وھكذا اجتمََع كلُّ عابدي البعلِ في ھیكلِ العبادةِ، فطلبَ إلیَھِم یاھو أن یخُبرِوه ما إذا كان 
امِھ.  امِ اللهِ، فأجابوه أنَّ كلَّ الموجودینَ ھمُ من عَبدَةِ البعلِ وخدَّ بینَ الحاضِرینَ أيٌّ من خُدَّ

ثمَّ نقرأُ ما جرى بعدَ ذلكَ في الأعدادِ من الرابعِِ  یاھو بإعطائھِِم ملابسَ عبادةِ البعلِ. فأمرَ 
، وجاء فیھا:من الأصحاحِ العاشِرِ  والعِشرینَ إلى الثامنِ والعِشرینَ   

 
بوا ذَبائحَ ومُحرَقاتٍ. وأمَّ ’’ جُلُ ا"ا یاھو فأقامَ خارِجًا ثمَانینَ رَجُلاً وقالَ: ودَخَلوا لیقُرَِّ لرَّ

جالِ ال ا انتھََوْا . ولمََّ "ذینَ أتیَتُ بھِمْ إلىَ أیدیكُمْ تكونُ أنفسُُكُمْ بدََلَ نفَسِھِ الذي ینَجو مِنَ الرِّ
عاةِ والثَّوالِثِ:  . "ادخُلوا اضرِبوھُم. لا یخَرُجْ أحَدٌ "مِنْ تقریبِ المُحرَقةَِ قالَ یاھو للسُّ

عاةُ والثَّوالِثُ. وساروا إلىَ مدینةِ بیَتِ البعَلِ، فضَرَبوھُم بحَدِّ السَّیفِ، وطَرَحَھُمُ   السُّ
وأخرَجوا تماثیلَ بیَتِ البعَلِ وأحرَقوھا، وكسَّروا تمِثالَ البعَلِ، وھَدَموا بیَتَ البعَلِ، 

‘‘.وجَعَلوهُ مَزبلَةًَ إلىَ ھذا الیومِ. واستأصَلَ یاھو البعَلَ مِنْ إسرائیلَ   
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لِ من المملكةِ الشمالیَّة، إلاَّ أنَّ یاھو لم ینُھِ وجودَ العجلیَنِ الذھبیَّینِ وھكذا انتھَتَْ عبادةُ البع
لا في عھدِ یرَُبْعام بن نباطَ، لذلك فھو لم یخدِمِ الربَّ بالتَّمامِ إلى النھایةِ بإبقائھ مِ اللذَینِ عُ 

العجلیَن الذھبیَِّینِ.ھذینِ على   
 

ین الثلاثینَ والحادي والثلاثینَ من الأصحاحِ ونواصِلُ ما جرى بعدَ ذلك، حیث نقرأ العددَ 
العاشرِ، وجاء فیھِما:  

 
بُّ لیاھو: ’’ ، وحَسَبَ "وقالَ الرَّ مِنْ أجلِ أنَّكَ قد أحسَنتَ بعَمَلِ ما ھو مُستقَیمٌ في عَینيََّ

 ابعِِ یجَلِسونَ علىَ كُرسيِّ خآبَ، فأبناؤُكَ إلىَ الجیلِ الركُلِّ ما بقلَبي فعَلتَ ببیَتِ أ
بِّ إلھِ إسرائیلَ مِنْ كُلِّ قلَبھِِ. لَ  ولكنَّ  "إسرائیلَ  لوكِ في شَریعَةِ الرَّ مْ یاھو لمَْ یتحََفَّظْ للسُّ

‘‘.ذي جَعَلَ إسرائیلَ یخُطِئُ یحَِدْ عن خطایا یرَُبعامَ ال  
 

تھُا منذ ذلك الحینِ  فصاعدًا.  وخِتامًا نقولُ إنَّ المملكَةَ الشمالیَّة أخذَتْ تتزَعزَعُ وتنھارُ قوَّ
تسقطُُ أمامَ زائیلُ ملكُ أرامَ یضرِبُ حدودَ العبرانیِّینَ. وراحَتْ وفي تلك الأثناء، بدأ حَ 

فَّةِ الشرقیَّةِ لنِھَرِ مناطِقُ أسباطِ جادَ والأرامیِّینَ  منسَّى ورأوبینَ، والتي تقعَُ على الضَّ
الأردنّ.  

 
الخاتمة  

مُ البرنامَج) (مقدِّ  
 

ھناك مسیحیِّینَ كثیرینَ الیومَ یعیشونَ مِثلَ یاھو باقتنِاعٍ، ولا  أنَّ  قةِ الحلَ  هفي ھذرأیْنا 
وبھذا یكونُ أولئكَ من  .بأن یمنحََھایریدونَ أن یناضِلوا من أجل الأمورِ التي وعدَ الربُّ 

ھذه تعلَّمناه من لنا  ، وھذا دَرسٌ مُھمٌّ أسھلَِ الأشخاصِ الذین یقعَون فریسةً في یدِ العدوِّ 
  لقَةِ.الحَ 

 
معَنا عواقِبَ وف یتابعُِ القسُّ تشَك س ،‘‘الكلمة لھذا الیوم’’في الحلقةِ المقبلةِ من برنامَجِ و

القرارِ الذي اتَّخذَه یاھو والقاضي بعدمِ تحطیمِ العِجلیَن الذھبیَّینِ اللَّذینِ وضَعَھمُا یرَُبْعامُ 
.بنُ نبَاط  

 
[كلمةٌ ختامیَّة]   
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اعي تشَك سمیث) (الرَّ  
 أن تكونَ حازِمًا في إیمانِك، وفي مقاوَمةِ الشرِّ  صَلاتنُا لأجلك، صدیقي المستمع،

. ونصلِّي أیضًا أن تطلبَ دائمًا مجدَ المسیحِ الجالسِ عن حربِكَ الروحیَّةِ والخطیَّةِ في أثناء 
 فيعملِكَ أم في ، سواءٌ في بیتِك أم نجیل المسیحِ الحيِّ لإیمین الآب، فتحیا كما یحقُّ 

نیوَیَّة الزائفةِ ا مً ودَ دراستكََ، وتتمسَّكَ  لاً إیَّاھا على البركاتِ الدُّ ببركاتِ السَّماءِ مفضِّ
باِسْمِ یسوعَ المسیحِ نصلِّي. آمین! .الزائلة  


